
How to study Chumash- One book at a time ² Breishit class #6 
From ¶:KDW·V�LQ�1DPH· to ¶Why a Temple·  
From Jacob·s dream to Solomon·s Temple 

Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/ 
  
I. Review:  Prophetic Purpose of Sefer Breishit 
 From wKDW�GRHV�+DVKHP�H[SHFW�IURP�¶PDQ· 
  To ² what He expects from Am Yisrael 
  To ² why the centrality of the Mishkan & Mikdash 

 
II.  Review 7KH�WKHPH�RI�¶6+(0�+$6+(0· 
A. Genesis Chapter 4 - Something goes 'wrong' 
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26 And to Seth, to him also there was born a son; and he 
called his name Enosh; then began men to call upon the 
name of the LORD. 

B. Genesis Chapter 9 ² 1RDFK�	�KLV�VRQ�¶6KHP·�>"@ 
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26 And he said: Blessed be the LORD, the 
God of Shem; and let Canaan be their servant. 

C. Genesis Chapter 11 ² Migdal Bavel ² *RG�LV�¶XSVHW· 
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4 And they said: 'Come, let us build us a city, and a tower, 
with its top in heaven, and let us make us a name; lest 
we be scattered abroad upon the face of the whole earth.'  

D. Avraham is chosen��WKHQ�FDOOV�LQ�*RG·V�1DPH�/ chapters 12,13,21 
����² �̈ �� æ ����
��¦ ���Í �¦��§ �² �� ���Î �¦«� 1 God said unto Abram: 'Get thee out ... 
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8 And he removed from thence unto the mountain on 
the east of Beth-el, and pitched his tent, having Beth-el 
on the west...and he builded there an altar unto the 
LORD, and called upon the name of the LORD 
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Chapter 13 -- 3. And he went on his journeys from the 
South even to Beth-el, unto the place where his tent had 
been at the beginning, between Beth-el and Ai; 

���¦ ���² �Û ���� �¡ �ß �  �ê ����§Ö± �̈����� �ª�Û� �² �ß��§ �Û�� �Ü �¬
��§ �² �� ���§ �Û�� �² �± �æ ���§ �Û �ß����� 

4 unto the place of the altar, which he had made there at 
the first; and Abram called there on the name of the 
LORD. 

 



Review other stories re: Avraham & Yitzchak until Yaakov 
  Consider, what Yaakov should do once he is chosen! 
 [consider what does he think re: the chosen family before blessings?] 
 Should he also ¶call out in the Name of God·? 
 
III.  Yaakov·s dream  - follow the logic 
Breishit 28 

ʩ����ʤʕh ʕy ʕʧ��˂ ʓʬʒ̞ ʔʥ��ʲ ʔʡ ʕ̌ �ʸ ʒʠ ʍˎ ʑʮ��ʡ ʖ̫ ʏ̂ ʔʩ�ʠ ʒʁ ʒ̞ ʔʥ 10 And Jacob went out from Beer-sheba, and went 
toward Haran. 

ʠʩ��ʩ ʑ̠ ��ʭ ʕ̌ �ʯ ʓʬ ʕ̞ ʔʥ�ʭˣʷ ʕ̇ ʔˎ �ʲ ʔˏ ʍɹ ʑ̞ ʔʥ���ʩ ʒh ʍʡ ʔʠ ʒʮ�ʧ ʔ˟ ʑ̞ ʔʥ��ˇ ʓʮ ʓ̄ ʔʤ�ʠ ʕʡ
��ʠ˒ʤ ʔʤ�ʭˣʷ ʕ̇ ʔˎ ��ʡʔ̠ ʍ̌ ʑ̞ ʔʥ��ʥʩ ʕ̋ ʖ̌ ʏʠ ʔy ʍʮ�ʭ ʓ̍ ʕ̞ ʔʥ��ʭˣʷ ʕ̇ ʔʤ 

11 And he lighted upon the place, and tarried there all 
night, because the sun was set; and he took one of the 
stones of the place, and put it under his head, and lay 
down in that place to sleep. 

ʡʩ���ʤʒ̊ ʑʤ ʍʥ��ʭ˄ ʏʧʔ̞ ʔʥ�� ʔ̂ ʩ ʑˏ ʔʮ��ˣˇʠʖʸ ʍʥ��ʤ ʕʁ ʍy ʔʠ�ʡ ʕ˞ ʗʮ�ʭ ʕ̆ ʗɦ
�ʤ ʕʮ ʍʩ ʕʮ ʕ̄ ʔʤ���ˣˎ�ʭʩ ʑʣ ʍy ʖʩ ʍʥ�ʭʩ ʑʬ ʖ̡ ��ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʩ ʒʫ ʏʠ ʍʬ ʔʮ�ʤʒ̊ ʑʤ ʍʥ 

12 And he dreamed, and behold a ladder set up on the 
earth, and the top of it reached to heaven; and behold 
the angels of God ascending and descending on it. 

ʢʩ����ʭ ʕʤ ʕy ʍʡ ʔʠ�ʩ ʒʤ˄ ʎʠ�ʤʕʥʤ ʍʩ�ʩ ʑh ʏʠ��ʸ ʔʮʠʖ ˕ʔʥ��ʥʩ ʕʬ ʕ̂ �ʡ ʕ˞ ʑh �ʤʕʥʤ ʍʩ�ʤʒ̊ ʑʤ ʍʥ
��ʷ ʕʧ ʍʁ ʑʩ�ʩ ʒʤ˄ʠʒʥ��˃ʩ ʑʡ ʕʠ 

��ʕʤʩ ʓʬ ʕ̂ �ʡ ʒʫ ʖ̌ �ʤ ʕs ʔʠ�ʸ ʓ̌ ʏʠ��ʵ ʓy ʕʠ ʕʤ����˃ ʓ̂ ʍy ʔʦ ʍʬ˒��ʤʕ̊ ʓh ʍs ʓʠ�˃ ʍʬ 

13 And, behold, the LORD stood beside him, and said: 
'I am the LORD, the God of Abraham thy father, and 
the God of Isaac. The land whereon thou liest, to thee 
will I give it, and to thy seed. 

�ʣʩ���ʤʕʩ ʕʤ ʍʥ��ʤ ʕʮ ʍʣ ʒ̫ ʕʥ�ʤ ʕ̇ ʕʩ� ʕs ʍʁ ʔy ʕɹ ˒��ʵ ʓy ʕʠ ʕʤ�ʸ ʔɹ ʏ̂ ʔ̠ �˃ ʏ̂ ʍy ʔʦ
ʬ ʕ̠ �˃ ʍʡ�˒ʫ ʍy ʍʡ ʑh ʍʥ��ʤ ʕˎ ʍʢ ʓh ʕʥ�ʤ ʕh ʖɹ ʕʁ ʍʥ����ʤ ʕʮ ʕʣ ʏʠ ʕʤ�ʺ ʖʧ ʍ̋ ʍ̌ ʑʮ

��˃ ʓ̂ ʍy ʔʦ ʍʡ˒ 

14 And thy seed shall be as the dust of the earth, and 
thou shalt spread abroad to the west, and to the east, 
and to the north, and to the south. And in thee and in 
thy seed shall all the families of the earth be blessed. 

ʥʨ��ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʬ ʖʫ ʍˎ �˃ʩ ʑs ʍy ʔʮ ʍ̌ ˒��˂ ʕ̇ ʑ̂ �ʩ ʑʫ ʖh ʕʠ�ʤʒ̊ ʑʤ ʍʥ����˂ ʒʬ ʒs
ʬ ʓʠ��˃ʩ ʑ̋ ʖʡ ʑ̌ ʏʤʔʥ��ʺʠʖ ˓ ʔʤ�ʤ ʕʮ ʕʣ ʏʠ ʕʤ����ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʣ ʔ̂ ��˃ ʍʡʕʦ ʎ̂ ʓʠ�ʠʖ ʬ��ʩ ʑ̠

ʭ ʑʠ�ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʺ ʒʠ��ʩ ʑ̋ ʩ ʑ̍ ʕ̂���˂ ʕʬ�ʩ ʑs ʍy ʔˎ ʑː 

15 And, behold, I am with thee, and will keep thee 
whithersoever thou goest, and will bring thee back 
into this land; for I will not leave thee, until I have 
done that which I have spoken to thee of.' 

ʦʨ�����ʸ ʓʮʠʖ ˕ʔʥ��ˣʺʕh ʍ̄ ʑʮ��ʡ ʖ̫ ʏ̂ ʔʩ�ʵ ʔ̫ ʩ ʑ̞ ʔʥ 
ʤ ʓ˓ ʔʤ�ʭˣʷ ʕ̇ ʔˎ �ʤʕʥʤ ʍʩ�ˇʒʩ�ʯ ʒʫ ʕʠ��ʩ ʑs ʍ̂ ʕʣʕʩ�ʠʖ ʬ��ʩ ʑʫ ʖh ʕʠ ʍʥ�� 

16 And Jacob awaked out of his sleep, and he said: 
'Surely the LORD is in this place; and I knew it not.' 

ʦʩ��ʤ ʔʮ��ʸ ʔʮʠʖ ˕ʔʥ��ʠ ʕy ʩ ʑ̞ ʔʥ���ʤ ʓ˓ ʔʤ�ʭˣʷ ʕ̇ ʔʤ��ʠ ʕy ˣ˚ 
���ʭ ʑʠ�ʩ ʑ̠ ��ʤ ʓʦ�ʯʩ ʒʠ��ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʺʩ ʒˎ��ʭ ʑʩ ʕʮ ʕ̄ ʔʤ�ʸ ʔ̂ ʔ̌ ��ʤʓʦ ʍʥ�� 

17 And he was afraid, and said: 'How full of awe is 
this place! this is none other than the house of God, 
and this is the gate of heaven.' 

ʧʩ��ʺ ʓʠ�ʧ ʔ˟ ʑ̞ ʔʥ��ʸ ʓ̫ ʖˎ ʔˎ �ʡ ʖ̫ ʏ̂ ʔʩ�ʭʒ̠ ʍ̌ ʔ̞ ʔʥ�ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʯ ʓʡ ʓʠ ʕʤ���ʭ ʕ̍
ʬ ʔ̂ ��ʯ ʓʮ ʓ̌ �ʷʖʁ ʑ̞ ʔʥ��ʤ ʕʡ ʒ˞ ʔʮ��ˑ ʕ̋ ʖʠ�ʭ ʓ̍ ʕ̞ ʔʥ��ʥʩ ʕ̋ ʖ̌ ʏʠ ʔy ʍʮ���ˑ ʕ̌ ʠʖʸ 

18 And Jacob rose up early in the morning, and took 
the stone that he had put under his head, and set it 
up for a pillar, and poured oil upon the top of it. 

ʨʩ���̋ ʓʠ�ʠ ʕy ʍ̫ ʑ̞ ʔʥ��ʭ ǯ�ʺʩ ʒˎ ��ʠ˒ʤ ʔʤ�ʭˣʷ ʕ̇ ʔʤ�ʬ ʒʠ��� 
    ʭ ǯ �ʦ˒ʬ�ʭ ʕʬ˒ʠ ʍʥ���ʤʕh ʖ̌ ʠ ʑy ʕʬ��ʸʩ ʑ̂ ʕʤ 

19 And he called the name of that place Beth-el, but 
the name of the city was Luz at the first. 

ʫ����ʸ ʖʮʠ ʒʬ�ʸ ʓʣʓh ��ʡ ʖ̫ ʏ̂ ʔʩ�ʸ ʔː ʑ̞ ʔʥ���ʭ ʑʠ����ʩ ʑʣ ʕ̇ ʑ̂ �ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʤʓʩ ʍʤ ʑʩ
�ʯ ʔ̋ ʕh ʍʥ��˂ ʒʬˣʤ�ʩ ʑʫ ʖh ʕʠ�ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʤ ʓ˓ ʔʤ�˂ ʓy ʓː ʔˎ �ʩ ʑh ʔy ʕʮ ʍ̌ ˒����ʬ ʖʫ ʎʠ ʓʬ�ʭ ʓʧ ʓʬ�ʩ ʑʬ

��ˇ ʖˎ ʍʬ ʑʬ�ʣ ʓʢ ʓʡ˒ 

20 And Jacob vowed a vow, saying: 'If God will be 
with me, and will keep me in this way that I go, and 
will give me bread to eat, and raiment to put on, 

ʠʫ��ʬ ʓʠ��ʭˣʬ ʕ̌ ʍʡ�ʩ ʑs ʍʡ ʔ̌ ʍʥ���ʩ ʑʡ ʕʠ�ʺʩ ʒˎ 
 ��ʭʩ ʑʤ˄ʠ ʒʬ��ʩ ʑʬ�ʤʕʥʤ ʍʩ�ʤʕʩ ʕʤ ʍʥ� 

21 so that I come back to my father's house in peace, 
then shall the LORD be my God, 

ʡʫ���y ʓ̌ ʏʠ��ʺʠʖ ˓ ʔʤ�ʯ ʓʡ ʓʠ ʕʤ ʍʥ�ʤ ʕʡ ʒ˞ ʔʮ�ʩ ʑs ʍʮ ʔ̍����ʺʩ ʒˎ ��ʤʓʩ ʍʤ ʑʩ
�ʯ ʓs ʑs �ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʬ ʖʫ ʍʥ��ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ���˂ ʕʬ�˒˚ ʓy ʍ́ ʔ̂ ʏʠ�ʸ ʒ́ ʔ̂ ��ʩ ʑʬ 

22 and this stone, which I have set up for a pillar, 
shall be God's house; and of all that Thou shalt give 
me I will surely give the tenth unto Thee.' 
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The connection to God¶s promise to Avraham Avinu  
After Lot left for Sedom, note the unique parallels 
    Dust of the earth & all four directions! 

�
+DVKHP¶V�ILUVW�KLWJDOXW�WR�<DDNRY������-15 � Hashem re-assuring Avraham after Lot departs�
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��ß �� �ª ���� �ª�® �°� �ê�£ ���� �̈ �� �± �����.   
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10 But when ye go over the Jordan, and dwell in 
the land which the LORD your God causeth you to 
inherit, and He giveth you rest from all your 
enemies round about, so that ye dwell in safety; 

�£��² �Û ����§Ö± �ê �����£ �� ����² �¡ �� �£����
�Öß�§ �¥£ ��Ï ��§ �Û�Ö¨ �Û�© �è �Û �¦����� �ê �Û
¦ �è�´ ����ã�£ �� �́���§ �¥ �́ ���� �ã �° �̈ �£ �¥�ª ���² �Û �����

��§ �¥£ �́ �² �Ü �¬ �̈ ��§ �¥£ �¡ �� �  ���§ �¥£ �́ ÏÖ¬« 

11 then it shall come to pass that the place which 
the LORD your God shall choose to cause His name 
to dwell there, thither shall ye bring all that I 
command you: your burnt-offerings, and your 
sacrifices, your tithes, and the offering of your 
hand« 

V. In the time of King David, when finally fulfilled 
Shmuel bet chapter 7 
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1 And it came to pass, when the king dwelt in his house, 
and the LORD had given him rest from all his enemies 
round about, 
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2 that the king said unto Nathan the prophet: 'See now, I 
dwell in a house of cedar, but the ark of God dwelleth 
within curtains.' 
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3 And Nathan said to the king: 'Go, do all that is in thy 
heart; for the LORD is with thee.' 
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of the LORD came unto Nathan, saying: 
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5 'Go and tell My servant David: {S} Thus saith the 
LORD: Shalt thou build Me a house for Me to dwell in? 
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6 for I have not dwelt in a house since the day that I 
brought up the children of Israel out of Egypt, even to this 
day, but have walked in a tent and in a tabernacle. 
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7 In all places wherein I have walked among all the 
children of Israel, spoke I a word with any of the tribes of 
Israel, whom I commanded to feed My people Israel, 
saying: Why have ye not built Me a house of cedar? 
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8 Now therefore thus shalt thou say unto My servant 
David: Thus saith the LORD of hosts: I took thee from the 
sheepcote, from following the sheep, that thou shouldest 
be prince over My people, over Israel. 
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9 And I have been with thee whithersoever thou didst go, 
and have cut off all thine enemies from before thee; and I 
will make thee a great name, like unto the name of the 
great ones that are in the earth. 
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10 And I will appoint a place for My people Israel, and will 
plant them, that they may dwell in their own place, and 
be disquieted no more; neither shall the children of 
wickedness afflict them any more, as at the first, 
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11 even from the day that I commanded judges to be 
over My people Israel; and I will cause thee to rest from 
all thine enemies. Moreover the LORD telleth thee that 
the LORD will make thee a house. 

�£��´ ��� �ò �� �¥ �Û ����Î£ �̈ �£�ã� �¦ �̈ �£�£ �è�´ ���£ �́ �̈ £ �± �� ����Î£ �́ �� �����Î�¬ �² � 
�́ ����£ �́ �ª£ �¥ �� ����Î£ �¬ �ê �̈ �� �°�£�² �Û ����Î£ �² �¡ �����Öò �¥ �¦ �̈ �̈ 

12 When thy days are fulfilled, and thou shalt sleep with 
thy fathers, I will set up thy seed after thee, that shall 
proceed out of thy body, and I will establish his kingdom. 
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13 He shall build a house for My name, and I will 
establish the throne of his kingdom for ever. 

 
David·s speech to Shlomo ² charging his to build the Temple 
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5 And David said: 'Solomon my son is young and 
tender, and the house that is to be builded for the 
LORD must be exceeding magnificent, of fame and of 
glory throughout all countries; I will therefore make 
preparation for him.' So David prepared abundantly 
before his death. 
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6 Then He called for Solomon his son, and charged 
him to build a house for the LORD, the God of 
Israel. {S} 
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7 And David said to Solomon: 'My son, as for me, it 
was in my heart to build a house unto the name of the 
LORD my God. 
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8 But the word of the LORD came to me, saying: Thou 
hast shed blood abundantly, and hast made great 
wars; thou shalt not build a house unto My name, 
because thou hast shed much blood upon the earth in 
My sight. 
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9 Behold, a son shall be born to thee, who shall be a 
man of rest; and I will give him rest from all his 
enemies round about; for his name shall be Solomon, 
and I will give peace and quietness unto Israel in his 
days. 
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10 He shall build a house for My name; and he shall be 
to Me for a son, and I will be to him for a father; and 
I will establish the throne of his kingdom over Israel 
for ever. 
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11 Now, my son, the LORD be with thee; and prosper 
thou, and build the house of the LORD thy God, as He 
hath spoken concerning thee. 
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12 Only the LORD give thee discretion and understanding, and 
give thee charge concerning Israel; that so thou mayest keep 
the law of the LORD thy God. 



 
VI. When Shlomo dedicates the temple 
 I Kings Chapter 8 / 6RORPRQ·V�SUD\HU�ZKHQ�7HPSOH�LV�FRPSOHWH 
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41 Moreover concerning the stranger that is not of 
Thy people Israel, when he shall come out of a far 
country for Thy name's sake--  
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42 for they shall hear of Thy great name, and of Thy 
mighty hand, and of Thine outstretched arm--when 
he shall come and pray toward this house;  
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43 hear Thou in heaven Thy dwelling-place, and do 
according to all that the stranger calleth to Thee for; 
that all the peoples of the earth may know Thy 
name, to fear Thee, as doth Thy people Israel, and 
that they may know that Thy name is called upon 
this house which I have built.  

 
 I Kings Chapter 10 - When Queen of Sheba visits ² it works! 
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1 And when the queen of Sheba heard of the fame 
of Solomon because of the name of the LORD, 
she came to prove him with hard questions.  

Her final remarks: 
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8 Happy are thy men, happy are these thy 
servants, that stand continually before thee, 
and that hear thy wisdom. 
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9 Blessed be the LORD thy God, who delighted 
in thee, to set thee on the throne of Israel; 
because the LORD loved Israel for ever, 
therefore made He thee king, to do justice and 
righteousness.' 

 


